Paul Nepapleh Nkamta
4072 Desiree Street, Unit 12, Mmabatho, 2735, North West Province
Telephone: +27 (0) 73 970 7514 / +27 (0) 61 738 6560
Email: paulnepaps@yahoo.com / paulnkamta@hotmail.com
Professional and academic profile: 

A positive proactive and results – driven researcher with a highly successful background and track record in the achievement of quality results and the design of research methods and skills. Experienced in working with peers and team-mates to produce competitive students who can match their peers in other educational institutions. Possesses and displays excellent interpersonal communication and research skills and the ability to develop and maintain top class students and research products. Enjoys being part of, as well as motivating, training a successful and productive team of students, colleagues and research peers, and thrives in highly pressurised and challenging working and research environments.
Education:

Currently Post-Doctoral Fellow, Faculty of Human and Social Sciences, Department of English, North West University, Mafikeng Campus

Areas of interest: Multingualism, multiculturalism, language practice, language teaching and learning as well as literature.
October 2014: Doctor of Philosophy (PhD) in English Language, North West University, Mafikeng Campus, Republic of South Africa

Topic of thesis: Multilingualism in advertising: a comparative study of Cameroon and South Africa
October 2012: Post Graduate Certificate in Education (PGCE), Senior Phase and Further Education and Training (FET), University of South Africa (UNISA)

Subject didactics: English language
October 2003:  Master of Arts in Translation, Advanced School of Translators and Interpreters (ASTI), University of Buea, Republic of Cameroon
Concentrations: Translation and Translation Studies

Topic of dissertation: A French-English glossary of terms relating to building finishing

February 1996: Bachelor of Arts (Honours) in English and Literary Studies, minor in Drama and Theatre Arts, University of Buea, Republic of Cameroon
Concentrations: English language, Literary Studies, Drama and Theatre Arts
Topic of long essay / research project: The representation of Kenyan history in the ‘Trial of Dedan Kimathi’ and ‘I Will Marry When I Want’: a stylistic study
June 1992:  G.C.E. Advanced Level in 3 subjects (History D, Literature C, and French E)
June 1990:  G.C.E: Ordinary Level in 6 subjects (including English and French)
Professional experience: 

From 16 February 2009 to March 2015: English language and Life Orientation teacher with Letsatsing Science Secondary School, Mafikeng, North West Province, Republic of South Africa
Primary responsibilities:
· Teaching English language and Life Orientation to grade ten,  eleven and twelve  students;

· Preparing lesson plans, materials, assignments and other educational support materials for use in the classroom;

· Marking and assessing students on their performance in class; and

· Organising and orientating teachers, management and students on research and presentation skills 

From 28 June to 19 July 2014: Teaching English Home Language and First Additional Language to grade 12 Students at the Winter Camp organised by the North West University, Mafikeng Campus
From 09–13 December 2013 and 06–10 January 2014: English language Facilitator – Course Module: Capacitation of English language subject advisers / educators (English capacitation content and methodology), Faculty of Education, School of Teacher Education, North West University, Mafikeng Campus
Primary responsibilities:

· Facilitating course module (methodology of the different English learning outcomes to participants);

· Assessing and guiding participants in the design and teaching methodology as applicable to the different topics in English;
· Interacting with participants on issues of teaching methodology in the English language classroom;

· Setting of question papers and marking of assignments and end of course examinations; and
· Designing a study guide for the course module for use by future participants
From 1 April 2008 to 30 November 2008: Graduate Assistant, Department of English, Faculty of Human and Social Sciences, North-West University, Mafikeng Campus, Republic of South Africa
Primary responsibilities:
· Liaising between lecturers in the department and students regarding assignments, marks and other academic issues;
· Assisting in marking sessions and in entering marks; and
· Assisting supervisors in teaching and in supplemental instruction sessions
From 4 September 2008 to 15 November 2008: English language relief teacher with Barolong High School, Mafikeng, North West Province
Primary responsibilities:
· Teaching English language to grade ten students;

· Preparing lesson plans, materials, assignments and other educational support materials for use in the classroom; and
· Marking and assessing students on their performance in class
From 2 Jan. 2008 to 19 Feb. 2008: Soccer Editor / Translator with MTN / Supersport
Primary responsibilities:

· Translating articles into French relating to the Africa Cup of Nations (AFCON) in Ghana;
· Loading and inserting team news, squads into the various pages reserved for the French site of the Africa Cup of Nations on the Supersport / MTN website; and
· Editing and preparing match commentaries, summaries and reports about the various games to be played in Ghana.
From 15 November – 18 December 2007: Member of research team and surveyor with the Forced Migration Studies Programme, University of the Witwatersrand, Johannesburg, South Africa.
Terms of reference:

· Travelling to and from field sites (Johannesburg and Pretoria);
· Soliciting interviews with asylum seekers;
· Conducting interviews with asylum seekers;
· Completing and handing in surveys; and
· Completing time sheets and handing in to the Forced Migration Studies Programme staff.
From 09 August 2006 to 31 January 2007: Translation Consultant with MATRIX TELECOMS - Yaounde, Cameroon
Primary responsibilities:

· Translating materials for the Marketing Department and other company departments as assigned in special projects;
· Proofreading all materials (internal and external) for grammar, spelling and punctuation;
· Participating in all marketing meetings to ensure a deep understanding of the company vision and public image;
· Offering recommendations for alternative copy when needed; and 
· Assisting Communications Manager in general administrative work pertaining to translation.

From 10 August 2005 to 31 December 2005: Temporary translator with the Ministry of Agriculture and Rural Development (MINADER), Yaounde, Cameroon.
Duties: 

· Translating, revising and preparing terminology notes for the Ministry;
· Drafting and writing administrative letters for the hierarchy.

Freelance translator with the following agencies:

· Translation Lingua Communication (TLC), South African-based Translation Agency;
· Afriklingo, South African-based Translation Agency;
· Communication Facilitators: Yaoundé-based Translation Firm.
Terms of reference:

· Translating, revising and proofreading documents.

From 26-28 June 2006: Leader of translation team at the first colloquium on social Economy organised by the Ministry of Small and Medium-Sized Enterprises, Social economy and Handicrafts (MINPMEESA) under the theme: understanding, organising and promoting social economy in Cameroon.
Duties:

· Translation of paper presentations, recommendations, workshop reports and resolutions of the colloquium;
· Consecutive interpretation in workshops; and
· Revising, proofreading and editing texts.
May 2005: Leader of translation team of NEPAD’s Executive Summary Report on the Rwandan genocide.
Duties:

· Translating, revising and proofreading documents;
· Coordinating team members.

March 2005: Leader of translation team of “Les Projets des Filles Libres” of the International Red Cross and Red-Crescent Society, Yaounde, Cameroon.

Duties:

· Translating, revising and proofreading documents;
· Coordinating team members.

2001-2003: Editor and member of the review team of ANUCAM PUBLISHERS, Buea, Cameroon.
Duties:

· Editing, revising and proofreading textbooks written by authors for subsequent publication and use in primary and secondary schools in Cameroon;
· Participated in the revision of New Certificate French (a French textbook for form five students).

From 11 September to 20 October 2000: Translation practicum at the Language Services and Bilingualism Division of the Secretariat General of the Presidency of the Republic of Cameroon.
Duties:

· Translating and proofreading official documents and routine texts;
· Preparing terminology notes for the Division.
From 1996 to 2000: English language and literature teacher with Mount Camel College, Buea, South West Province, Republic of Cameroon.
Primary responsibilities:
· Teaching English language and literature to forms four, five, lower and upper sixth students.
Domains of competence:
· Very good in translation, revision, proofreading  and editing of documents;
· Very good in team management;
· Good computer skills (MS Word, Excel, PowerPoint, and Outlook);
· Very good communication skills;
· Good knowledge in public relations and marketing techniques; and
· Good skills in consecutive interpretation.
Language proficiency:

· English (excellent)
· French (very good)
· Pidgin (very good)
· Setswana (fair)
Professional memberships:
Association of Professional Translators and Interpreters of Cameroon (APTIC) – Affiliate since October 2006
South African Council for Educators (SACE) – Affiliate, March 2009
Southern African Association for Commonwealth Literature and Language Studies (SAACLALS) – Affiliate, July 2009
Linguistic Society of Southern Africa (LSSA) – Affiliate, 2010
South African Association of Language Teaching (SAALT) – Affiliate, 2010
Member of review team: US-China Foreign Language, ISSN1539-8080, USA
Sino-US English Teaching, ISSN1539-8072, USA
Conferences, courses, trainings and presentations
June 2015: Language growth vs. Language decline: the case of Setswana. Paper presented at the LSSA/SAALA/SAALT joint annual conference, North West University, Potchefstroom Campus, 22-26 June 2015.
From 04-07 September 2012: Curriculum Assessment Policy Statement (CAPS): orientation workshop for educators – grade eleven, subject: English language.
From 07-09 September 2011: Curriculum Assessment Policy Statement (CAPS): orientation workshop for educators – grade ten, subject: English language.
September 2010:  Screens, billboards and words: advertising in whose language? Paper presented at the LSSA/SAALA/SAALT joint annual conference, University of South Africa (UNISA), 26-29 September 2010.
July 2009: Linguistic hegemony and advertising in Cameroon: the case of Douala-Cameroon. Paper presented at the joint AUESTA, SAACLALS, SAVAL, SAVTO, SACCYL conference (Worlds in Dialogue) at the North West University- Potchefstroom Campus, Republic of South Africa.
November - December 2005: Training with Beneficial Life Insurance S. A. on general insurance procedures, public relations and marketing techniques.
Publications:

Journal articles

Nkamta, PN. 2012. Screens, billboards and words: advertising in whose language? Sino-US Journal of Language Teaching, vol. 9(8): 1441–1450.
Nkamta, PN & Ngwenya, TL. (forthcoming). Linguistic hegemony of French and English in advertising in Cameroon: the case of Douala. Southern African Linguistics and Applied Language Studies. Contact: Professor Leketi Makalela, email: leketi.makalela@wits.ac.za.
Book chapter

Nkamta, PN & Hove, ML. (forthcoming). Language and conflict management in the African context, in Dynamics of Politics and Stability in Africa, Polity Press. Contact: Professor Lere Amusan, email: lere.amusan@nwu.ac.za / lereamusan@gmail.com.
Awards and achievements: 
August 2012: Commitment to Students Award: award presented by Century Apartments CC for demonstrating the continued commitment required to achieve excellence and success in Letsatsing Science Secondary School, Mmabatho, North West Province, South Africa.
May 2012: Certificate of achievement presented by Century Apartments CC for taking part and graduating from the ‘Learning How to Learn’ workshop.
September 2010: Young Linguist Award: Award obtained at the joint LSSA/SAALA/SAALT conference, UNISA, 26-29 September 2010.
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